2 Corinthians 7:4




- is the predicate nominative from the feminine singular adjective POLUS, which means “much, many, great, large” with the nominative feminine singular noun PARRĒSIA, which means “courage, confidence, boldness, fearlessness.”
  With this we have the dative of possession from the first person singular personal pronoun EGW, which means “to me.”  The verb EIMI is left out by ellipsis, so that we have literally, “There is to me great confidence,” which is idiomatic for “I have great confidence.”  Then we have the preposition PROS plus the accusative of relationship from the second person plural personal pronoun SU, meaning “toward you.”

“I have great confidence toward you.”

- is the predicate nominative from the feminine singular adjective POLUS, which means “much, many, great, large” with the nominative feminine singular noun KAUCHĒSIS, which means “pride that one has in someone.”
  With this we have the dative of possession from the first person singular personal pronoun EGW, which means “to me.”  The verb EIMI is left out by ellipsis, so that we have literally, “There is to me great pride,” which is idiomatic for “I have great pride.”  Then we have the preposition HUPER plus the adverbial genitive of reference from the second person plural personal pronoun SU, meaning “with reference to, about, concerning
 you.”

“I have great pride concerning you.”

- is the first person singular perfect passive indicative from the verb PLĒROW, which means “to make or become filled or full” with certain qualities, “to complete; to bring to completion; to fulfill.”


The perfect tense is an intensive perfect, which conveys the idea of a present state or fact as a result of a past action.


The passive voice indicates that Paul received the action.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

Then we have the instrumental of manner from the feminine singular article and noun PARAKLĒSIS, which means “with encouragement, comfort, consolation.”

“I am filled with encouragement.”

 - is the first person singular present passive indicative from the verb HUPERPERISSEUW, which in its transitive use means “to be caused to overflow with something.”


The present tense is descriptive present for what is now going on in Paul’s thinking (not emotion).


The passive voice indicates that Paul received the action of being caused to overflow with happiness.


The indicative mood is declarative for the reality of Paul’s happiness regarding the Corinthians’ faith in Christ.

Then we have the instrumental of manner from the feminine singular article and noun CHARA, which means “with happiness, joy.”  This is followed by the preposition EPI plus the instrumental of cause (“because of”) from the feminine singular adjective PAS, meaning “all” plus the article and noun THLIPSIS, meaning “affliction, pressure, oppression, tribulation, difficult circumstances, or persecution.”  Finally, we have the first person plural possessive genitive from the personal pronoun EGW, meaning “our.”

“I am caused to overflow with happiness because of all our persecution.”
2 Cor 7:4 corrected translation
“I have great confidence toward you.  I have great pride concerning you.  I am filled with encouragement.  I am caused to overflow with happiness because of all our persecution.”
Explanation:
1.  “I have great confidence toward you.”

a.  Paul makes four declarative statements in this verse to explain that he is not trying to condemn the Corinthians.


b.  The first statement is concerning his confidence toward the Corinthians.


c.  Our first reaction is that man is not to place his confidence in man.  That is not what Paul is doing.


d.  He has great confidence that the Corinthians will have the same positive volition toward the word of God in the future as they demonstrated during the eighteen months that Paul taught there.


e.  Paul’s confidence is in the Lord Jesus Christ, not in the Corinthians.


f.  Paul’s confidence is toward the Corinthians is based on their past positive volition to doctrine, not their recent status of carnality.


g.  Paul is telling them that he knows they have done the right thing in the past and he firmly believes that they will do the right thing now and in the future.


h.  Paul is not depending on them; he depends on the Lord.  But Paul believes that the truth of the word of God will have its intended effect on those he knows so well.


i.  So in a subtle way Paul is paying them a compliment, provided that they turn back from their degeneracy and adhere to his authority and teaching, which he has every confidence they will do.

2.  “I have great pride concerning you.”

a.  Paul’s second reason for not condemning the Corinthians is his great pride in them.


b.  He is not proud of their carnality, or failure to recognize his authority, or rejection of his teaching, or emotionalism, or degeneracy.


c.  But he is proud that they have believed in Christ and were positive to the teaching of the word of God and will probably continue to be so in the future.


d.  As he has previously said (2 Cor 1:13b-14), “Certainly I have absolute confidence that you will understand until the end, as you also understood us in part, that we will be your reason for pride, just as also you [will be] ours during the day of our Lord Jesus.”


e.  Regardless of how any believer fails in the spiritual life, God is still proud of us for believing in Christ, because that the great issue of human history and results in a resurrection body and eternal glorification of God.


f.  The pride comes from the love of Paul based on the virtue and integrity of his own soul, not based on the success or failure of the Corinthians.


g.  They are members of the royal family of God.  They are one of Paul’s great success stories regarding the gospel and his missionary activity.


h.  He may be at odds with them over how they are misapplying doctrine or failing to live the spiritual life, but he still loves them, just as the Lord Jesus Christ continues to have unfailing love for them.


i.  No matter how badly we fail in life, we must remember that God is still very proud of us because we are in union with Christ, we have God’s perfect righteousness, and we are His sons and daughters.  Nothing we do or fail to do will ever change this.

3.  “I am filled with encouragement.”

a.  The third reason why Paul is not condemning them is because he is encouraged by the doctrine in his soul and the ministry of God the Holy Spirit.


b.  He firmly believes the divine principle that “For I am confident of this very thing, that He who began a good work in you will perfect it until the day of Christ Jesus,” Phil 1:6.


c.  This principle of Rom 1:11-12 also applies, “For I am longing to see you that I may share with you something of importance from my spiritual gift, with the result that you might be stabilized.  But added to this, to receive encouragement together with you through the doctrine in each other, both yours and mine.”


d.  The source of Paul’s encouragement is the word of God.



(1)  Rom 15:4-5, “For whatever was written in earlier times was written for our instruction, so that through perseverance and the encouragement of the Scriptures we might have hope.  Now may the God who gives perseverance and encouragement grant you to be of the same mind with one another according to Christ Jesus.”



(2)  Phil 2:1-2, “Therefore, if there is any encouragement in Christ , and there is, if there is any comfort from love, and there is, if there is any partnership with the Holy Spirit , and there is, if there is any emotional response to doctrine and resultant mercies, and there is, bring to completion my happiness, that you might be thinking the same thing, having that same love [occupation with Christ], united in the soul, concentrating on the same objective.”



(3)  Heb 6:18, “so that by two unchangeable things in which it is impossible for God to lie, we who have taken refuge would have strong encouragement to take hold of the hope set before us.”

4.  “I am caused to overflow with happiness because of all our persecution.”

a.  Christians throughout the Roman Empire were persecuted for their faith in Christ.  Most often it was because of their refusal to worship the emperor.  Sometimes it was because of their being associated with the Jews as just another Jewish sect.


b.  Regardless of the reason for their persecution, it was an indication of their spiritual momentum and identification with the Lord Jesus Christ.


c.  The persecution was motivated by Satan and was a part of the testimony in Satan’s appeal trial.


d.  Paul recognized that he was often persecuted for his faith in Christ, but the same was true of many of the believers in Corinth as well.


e.  So Paul associates himself with the positive believers in Corinth, who are also advancing spiritually and reminds them of their mutual happiness from God as a blessing for execution of the spiritual life and being persecuted for it.


f.  Paul receives the action of being caused to overflow with happiness.  This happiness is not something he produces himself.  It is a gift from God.  It is sharing the happiness of God.


g.  This is not the normal happiness that a person experiences but an overflowing happiness, which only God can give to the believer.


h.  Sharing the happiness of God overflows from the mature believer’s own soul to those around him.  This is why it is an overflowing happiness.


i.   So the final reason Paul gives for not condemning the Corinthians is because he is sharing the happiness of God and recognizes that some of the believers in Corinth are in the same situation.
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